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 Упот реб ле ние ок ка зио наль ных 
лек си чес ких со че та ний  

в язы ке поэ зии

Целью нас тоя щей статьи яв ляет ся ана лиз ме ха низ ма об ра зо ва ния 
ок ка зио наль ных со че та ний лек сем в язы ке поэ зии. Прояв ляя вни ма­
ние к ок ка зио наль ным со че та ниям лек сем, линг вист ре шает сра зу две 
за да чи: во­пер вых, он по лу чает инс тру мент для линг воана ли за, поз­
во ляющий проана ли зи ро вать осо бен нос ти поэти ки то го или ино го 
ав то ра, и, во­вто рых, в ре зуль та те изу че ния ме ха низ ма об ра зо ва ния 
та ких со че та ний мо жет сфор му ли ро вать ос нов ные тен ден ции, ука­
зать фак то ры, спо со бс твующие их соз да нию, т. е. прак ти чес ки снаб­
дить же лающих оп ре де лен ны ми ре ко мен да циями по произ во дс тву 
ана ли зи руе мых ок ка зио наль ных со че та ний слов, спо соб ных вы пол­
нять те или иные сти лис ти чес кие функ ции. Твор чес кое при ме не ние 
зна ний, по лу чен ных в ре зуль та те та ко го ана ли за, мо жет ока зать ся 
по лез ным не толь ко для слу жи те лей Пар на са, но и для всех, кто ст­
ре мит ся сде лать свою речь бо га че и вы ра зи тельнее. Та ким об ра зом, 
ак ту аль нос ть те мы нас тоя щей ра бо ты оп ре де ляет ся как теоре ти чес­
кой важ ностью исс ле до ва ния ме ха низ ма об ра зо ва ния ок ка зио наль­
ной лек си чес кой со че таемос ти в язы ке поэзии вс ледс твие его обус­
лов лен нос ти са мой при ро дой язы ка, его по тен циями к раз ви тию, так 
и прак ти чес кой зна чи мос тью ис поль зо ва ния вы во дов и ре зуль та тов 
дан но го исс ле до ва ния.

Клю че вые сло ва: ок ка зио наль ность, по тен циаль нос ть, сло во со­
че та ния, лек се мы, язык поэ зии.

Zuyeva N.Yu.

The use of occasional lexical 
combinations in the language  

of poetry

The aim of this article is to analyze the mechanism of formation of oc­
casional combinations of lexemes in the language of poetry. Attending to the 
occasional combinations of lexemes a linguist solves two problems: firstly, 
he obtains a tool for linguistic analysis that enables to investigate the fea­
tures of the poetics of a particular author; secondly, as a result of studying the 
mechanism of the formation of such combinations he can formulate the main 
trends specifying the factors contributing to their creation, i.e. he can provide 
specific guidelines for the creation of the analyzed occasional combinations 
of words that can perform certain stylistic functions. The creative application 
of knowledge gained as a result of this analysis may be useful not only for vo­
taries of Parnassus, but also for anyone who wants to make his speech richer 
and more expressive. Thus, the relevance of the topic of this paper is defined 
as the theoretical importance of studying the formation of the mechanism of 
occasional lexical compatibility in the language of poetry due to conditionality 
by the very nature of language, its potential for development, and the practical 
significance of the use of the findings and results of this study.

Key words: occasionality, potentiality, word combination, lexeme, 
language of poetry.
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Поэзия ті лін де гі  
ок ка зио нал дық лек си ка лық  

тір кес тер ді қол да ну 

Ма қа ла ның мақ са ты поэзия ті лін де гі ок ка зио нал дық лек си ка лық 
тір кес тер ді қа лып тас ты ру ме ха низ мін тал дау бо лып та бы ла ды. Ок­
ка зио нал дық лек си ка лық тір кес тер ге на зар ауда ра оты рып, линг вист 
бір ден екі мә се ле ні ше ше ді: бі рін ші ден, ол осын дай ок ка зио нал дық 
лек си ка лық тір кес тер ді қа лып тас ты ру ме ха низ мін зерт теу, екін ші ден, 
ав тор дың поэти ка ті лі нің ерек ше лік те рін тал дау ға мүм кін дік бе ре ді жә­
не не гіз гі ба ғыт та рын тұ жы рым дау ға бо ла ды, атап айт қан да, олар дың 
пай да бо лу фак тор ла рын көр се те ді, бел гі лі бір сти лис ти ка лық мүм кін­
дік те рін орын дай ала тын функ ция сын тү сін ді ре ді. Бі лім ді шы ғар ма шы­
лық тұр ғы дан қол да ну осын дай тал дау нә ти же сі Пар нас қыз мет кер­
ле рі не ға на емес өз ті лін бай жә не көр кем де мә нер лі қол да на тын тіл 
тұ ты ну шы лар үшін пай да лы бо луы мүм кін.  Осы лай ша, осы та қы рып­
тың өзек ті лі гі, поэзия ті лін де гі ок ка зио нал дық лек си ка лық тір кес тер дің 
теория лық ма ңы зын жә не қа лып тас ты ру ме ха низ мін тал дау бо лып ға на 
қой май ды, өйт ке ні тіл та би ғат ты ның құ ді рет ті лі гін, тіл да муының әлеуе­
тін осы зерт теу нә ти же ле рін пай да ла ну дың прак ти ка лық ма ңы зын атал­
ған зерт теу дің қо ры тын ды ла ры мен нә ти же ле рін анық тайды.

Түйін сөз дер: ок ка зио нал дық, әлеует ті, сөз тір кес те рі, сөз дік 
қор, поэзия ті лі.
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Язык поэти чес ких произ ве де ний имеет мно го от ли чи тель-
ных осо бен нос тей. Од ной из та ких осо бен нос тей яв ляет ся 
вы со кая час тот нос ть упот реб ле ния в поэти чес ких текс тах ок-
ка зио наль ных лек си чес ких со че та ний: нап ри мер, со ловь иные 
гла за (В. Ин бер), звон ко-звуч ная ти ши на (В. Брю сов), кон фет-
ная боль (Вс. Ива нов), бе лых яб лонь дым, ст ра на бе ре зо во го 
сит ца (С. Есе нин) и т. п.

Бла го да ря та ким ок ка зио наль ным со че та ниям слов произ ве-
де ние спо соб но произ вес ти на чи та те ля (или слу ша те ля) очень 
сильное, глу бо кое впе чат ле ние. Это проис хо дит вс ледс твие то-
го, что сра ба ты вает «эф фект неожи дан нос ти», имею щий своим 
следс твием чрез вы чай но боль шое эмо циональ ное воз дейст вие.

Для обыч но го чи та те ля или слу ша те ля бы вает дос та точ но 
то го, что он за ме тил, об ра тил вни ма ние, за пом нил и за ду мал ся 
над тем, что стоит за дан ным за ко ном – ок ка зио наль ным со че-
та нием лек сем. Но для поэта или линг вис та это го, ра зу меет ся, 
от нюдь не дос та точ но.

Поэту «ал го ритм» соз да ния по доб ных со че та ний ин те ре сен 
по то му, что он осоз нает ок ка зио наль ные со че та ния лек сем как 
мощ ные средс тва ху до же ст вен ной вы ра зи тель ности, об раз нос-
ти, и этим средст вом он же лает ов ла деть в пол ной ме ре.

Линг вист же под хо дит к этим со че та ниям с точ ки зре ния 
объек тив ных за ко нов, дей ст вую щих в язы ке. Он по ни мает, что 
ни ка кая поэти чес кая «воль ность», сво бо да об ра ще ния со сло-
вом в поэти чес ком текс те не воз мож на без опо ры на реально су-
ще ст вующие за ко но мер нос ти.

Об ра щаясь к не ко то рым воп ро сам теории ок ка зио наль ной 
лек си чес кой со че таемос ти, нуж но от ме тить сле дующее.

Каж дое сло во имеет свою нор ма тив ную со че таемос ть с 
дру ги ми сло ва ми. С те че нием вре ме ни нор ма тив ные со че та ния 
слов сти рают ся как изоб ра зи тель ные средс тва и спо со бы вы ра-
же ния, осо бен но за мет ные в ху до же ст вен ной ре чи.

В ос но ве об ра зо ва ния лю бо го ок ка зио наль но го со че та ния 
на хо дит ся язы ко вой ма те ри ал, су ще ст вую щий в ви де язы ко вых 
зна че ний слов и их нор ма тив ной со че таемос ти. Этот язы ко вой 
ма те ри ал со дер жит в се бе по тен циальные воз мож нос ти ок ка-
зио наль но го со че та ния и выс ту пает фо ном, по мо гающим осоз-
нать и восп ри ни мать ок ка зио наль ную со че таемос ть.

УПОТ РЕБ ЛЕ НИЕ  
ОК КА ЗИО НАЛЬ НЫХ 

ЛЕК СИ ЧЕС КИХ  
СО ЧЕ ТА НИЙ  

В ЯЗЫ КЕ ПОЭ ЗИИ
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Упот реб ле ние  ок ка зио наль ных лек си чес ких  со че та ний  в язы ке поэ зии

По на ше му мне нию, в язы ко вую ос но ву ок-
ка зио наль ной лек си чес кой со че таемос ти нуж но 
вк лю чать сле дующее [1, 222-224].

Ок ка зио наль ные со че та ния слов яв ляют ся 
ре че вы ми об ра зо ва ниями, ко то рые ха рак те ри-
зуют ся не нор ма тив ностью, кон текс туаль ной 
обус лов лен ностью, тво ри мос тью и эксп рес сив-
нос тью.

Про цесс об ра зо ва ния ок ка зио наль ных со че-
та ний соп ро вож дает ся яр ко вы ра жен ной эксп-
рес сией.

Эксп рес сия воз ни кает за счет об ра зо ва ния 
«неожи дан ной» еди ни цы, предс тав ляю щей со-
бой отс туп ле ние от нор мы, в на шем слу чае 
– нор ма тив ных со че та ний лек сем. Это отс туп-
ле ние от нор мы уси ли вает впе чат ляющее воз-
дейст вие ре чи и ее ху до же ст вен ное своеоб ра зие.

В ра бо тах боль шинс тва учёных ут вер ди лось 
сле дующее по ни ма ние ка те го рии эксп рес сив-
нос ти, а так же ок ка зио наль ности и ас со циа тив-
нос ти.

Ок ка зио наль ность в свя зях слов прояв ляет ся 
как ре че вая ка те го рия, ко то рая ха рак те ри зует ся 
пуч ком взаи мос вя зан ных и взаимоо бус лов лен-
ных приз на ков, соз даю щих «эф фект ок ка зио-
наль ности». В от но ше нии ка те го рии ок ка зио-
наль ности расс мат ри ваемые еди ни цы предс тают 
как ре че вые об ра зо ва ния, ко то рые ха рак те ри-
зуют ся не нор ма тив ностью, кон текс туаль ной 
обус лов лен ностью, тво ри мос тью и эксп рес сив-
нос тью.

Ка те го рия эксп рес сив нос ти в ок ка зио наль-
ных со че та ниях так же прояв ляет ся как ре че вая 
ка те го рия. Про цесс об ра зо ва ния ок ка зио наль-
ных со че та ний соп ро вож дает ся воз ник но ве нием 
яр ко вы ра жен ной эксп рес сии. В ху до же ст вен ной 
ре чи этот приз нак яв ляет ся ос нов ным, конс ти ту-
ирую щим, пос кольку вы зы вает ся к жиз ни необ-
хо ди мос тью уси ле ния эс те ти чес кой функ ции 
язы ка. Все ос таль ные приз на ки ок ка зио наль ных 
со че та ний слов под чи няют ся это му ос нов но му 
приз на ку. Мож но го во рить об эксп рес сии все го 
со че та ния, а не от дель ных его ком по нен тов, пос-
кольку ре че вая эксп рес сия воз ни кает и су ще ст-
вует толь ко в ус ло виях кон текс та.

Рас ши ре ние се ман ти чес кой ст рук ту ры сло ва 
в сос та ве но во го фра зо во го сцеп ле ния, рас ши-
ре ние его со че таемос ти, воз мож нос тей функ-
цио ни ро ва ния в ре чи обус лов ле но смыс ло вы ми 
ас со циа тив ны ми свя зя ми это го сло ва с со дер жа-
нием кон текс та.

Су ще ст вуют два ви да ас со циа тив нос ти, фор-
ми рующих ок ка зио наль ную со че таемос ть слов.

Один вид ас со циа тив нос ти прояв ляет ся в 
та ких ок ка зио наль ных со че та ниях слов, ког да 
воз мож нос ть се ман ти чес ко го сог ла со ва ния слов 
опи рает ся на со пос тав ле ние об раз но-ас со циа-
тив но го зна че ния од но го из ком по нен тов с пря-
мым зна че нием дру го го.

Дру гой вид ас со циа тив нос ти пред по ла гает 
смыс ло вую связь (за ви си мос ть) ок ка зио наль но-
го со че та ния с ок ру жаю щим кон текс том. В этой 
смыс ло вой свя зи мо жет участ во вать как бли жай-
ший кон текст, оп ре де ляемый пред ло же нием, так 
и кон текст, вк лю чающий дальние кон текс то вые 
свя зи.

Два ти па ас со циа тив ных свя зей при во дят к 
об ра зо ва нию в ху до же ст вен ной ре чи двух ос-
нов ных ти пов ок ка зио наль ных со че та ний. Од ни 
из них воз ни кают и реали зуют ся в мик ро кон-
текс те, сос тоя щем из двух слов. Дру гие ок ка-
зио наль ные со че та ния вы зы вают ся ши ро ким 
кон текс том, ко то рый мо ти ви рует и объяс няет 
неожи дан ную связь слов.

Ок ка зио наль ные со че та ния лек сем предс тав-
ляют со бой ма те ри али за цию ка те го рии по тен-
циаль нос ти в сфе ре лек си чес кой со че таемос ти 
слов. Она опи рает ся на те язы ко вые пред по сыл-
ки, ко то рые за да ны в сис те ме язы ка для воз ник-
но ве ния но вой свя зи меж ду сло ва ми. Соеди-
няют ся толь ко те сло ва, у ко то рых су ще ст вует в 
по тен ции воз мож нос ть со че таемос ти [2, 15].

Ком по нен ты ок ка зио наль но го со че та ния су-
ще ст вуют в сис те ме язы ка, об ла дая оп ре де лен-
ны ми лек си чес ки ми зна че ниями и оп ре де лен ной 
со че таемос тью с дру ги ми сло ва ми. В про цес се 
об ра зо ва ния ок ка зио наль но го со че та ния оп ре-
де лен ным преоб ра зо ва ниям под вер гает ся как 
од но, так и дру гое сло во ок ка зио наль но го со че-
та ния.

Боль шинс тво ок ка зио наль ных со че та ний 
слов яв ляет ся мик ро кон текс том об ра зо ва ния ин-
ди ви ду ально-ав то рс кой ме та фо ры. Один из ком-
по нен тов слу жит мик ро кон текс том, спо со бс-
твую щим ме та фо ри за ции дру го го ком по нен та. 
Ком по нен ты ме та фо ри чес ко го со че та ния от но-
сят ся к раз ным се ман ти чес ким по лям и яв ляют-
ся раз но ва ле нт ны ми, вс ледс твие че го один ком-
по нент би нар мы обя за тель но дол жен ас си ми ли-
ро вать дру гой ком по нент, под чи нив его своим 
ва ле нт ным свя зям [4].

Нес мот ря на слож ность об ра зо ва ния мно гих 
ок ка зио наль ных со че та ний, проис хо дит от но си-
тель но оди на ко вое их восп рия тие. Ос но ва об раз-
но го впе чат ле ния ос тает ся в це лом од ной и той 
же. Это об щее восп риятие обес пе чи вает ся язы ко-
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вой ос но вой ок ка зио наль ной со че таемос ти слов. 
В лек си чес ких свя зях слов «сни мают ся» ог ра ни-
че ния, су ще ст вующие в сис те ме язы ка. Дан ный 
про цесс обес пе чи вает ся оп ре де лен ны ми се ман-
ти чес ки ми преоб ра зо ва ниями в ком по нен тах ок-
ка зио наль но го со че та ния, меж ду ко то ры ми как 
бы проис хо дит расп ре де ле ние функ ций. Од но из 
слов выс ту пает в своём об щеязы ко вом зна че нии 
и яв ляет ся се ман ти чес ки опор ным при об ра зо-
ва нии ок ка зио наль но го со че та ния, а дру гое сло-
во под вер гает ся про цес су ме та фо ри за ции. Для 
воз ник но ве ния ок ка зио наль но го со че та ния слов 
необ хо ди мо пе ре се че ние се ман ти чес ких по лей 
слов, сос тав ляющих дан ное со че та ние, хо тя бы 
в од ной, пус ть да же и весь ма от да лен ной точ ке.

Что ка сает ся се ман ти чес кой ст рук ту ры ком-
по нен тов ок ка зио наль но го со че та ния лек сем, то 
для обос но ва ния воз мож нос ти соеди не ния двух 
лек сем в сос та ве ок ка зио наль но го со че та ния, 
для по ни ма ния дви же ния мыс ли поэта, соеди-
нив ше го в своем соз на нии со вер шен но раз лич-
ные ве щи, необ хо ди мо по ка зать, что в се ман ти-
чес кой ст рук ту ре со че тающих ся лек сем имеют-
ся оди на ко вые или сход ные се мы. Нап ри мер, в 
ни жес ле дующем при ме ре у лек сем ка че ли и не-
бе са на ли че ст вует об щая се ма ‘вы со та’:

Торг идет – по ка ча ла го лов кой 
Я ле чу на ка че лях не бес,
Бровь вз мет ну ла, ли хая тор гов ка 
Ме ня пу тает бог или бес. 
                                       (Ж. Нур ла но ва)

Ана ло гич ным об ра зом об на ру жи ваем об щую 
се му ‘безг ра нич ность, сво бо да’ в се ман ти чес кой 
ст рук ту ре лек сем воль ность и раз лив, что поз-
во ляет при ак ту али за ции этой се мы произ вес ти 
ок ка зио наль ное со че та ние ‘раз лив воль ности’.

Этот воль ности русс кий раз лив 
Сок ру шал эмиг рантс кий ка мень. 
                                          (Т. Азовс кая)

Иног да воз ни кают слиш ком да ле кие ас со-
циа ции. При всей ка жу щей ся аб су рд нос ти со-
че та ния си не ва раз лу ки ас со циа ции, соп ро вож-
дающие сло во си не ва, де лают воз мож ной эту 
связь. Она мо жет реали зо вы вать ся в ху до же ст-
вен ной ре чи, бу ду чи под дер жан ной ас со циа-
тив ны ми свя зя ми кон текс та. В обоих сло вах 
есть, нап ри мер, та кие ком по нен ты зна че ния, 
как ‘неяс ное’, ‘раз мы тые очер та ния’, ‘где-то у 
го ри зон та’, ‘даль’, ко то рые до пус кают соеди не-
ние се ман ти чес ких по лей слов си не ва и раз лу ка. 
Проис хо дит ак ту али за ция этих сем.

Пос лед них слов не мая тай на.
Ту ма ном тро ну то стек ло.
И си не вой раз лу ки даль ной 
До ро ги все за во лок ло. 
                            (В. Си до ров)

Ана ло гич ным при ме ром яв ляет ся сле-
дующий фраг мент:

Кру жи лась де ву шек ме тель 
Под вз до хи за ла.
На сце не пла ка ла Жи зель 
И уми ра ла. 
                            (В. Ив чен ко)

Здесь проис хо дит ак ту али за ция се мы ‘кру-
же ние’, выч ле няемой из се ман ти чес кой ст рук ту-
ры лек се мы ме тель, и на ло же ние си туатив но го 
сос тоя ния сло ва де вуш ки – ‘ба ле ри ны, т. е. де-
вуш ки, кру жа щиеся в тан це’ на вне си туатив ное, 
в ко то ром имеет мес то ак ту али за ция сем ‘юные, 
лег кие, гра ци оз ные’ и т. п.

Иног да ок ка зио наль ные со че та ния лек сем 
мо гут соз да вать ся по ана ло гии с уже ус тояв-
ши ми ся, став ши ми при выч ны ми со че та ниями, 
не ког да то же быв ши ми ок ка зио наль ны ми. Нап-
ри мер, по ана ло гии с вы ра же ниями на (этой) 
ра до ст ной, по бед ной /го ре ст ной, пе чаль ной и т. 
п. мо жет воз ник нуть со че та ние на но те бо ле вой, 
а узуальное со че та ние осень жиз ни мо жет выз-
вать появ ле ние со че таемос ти лек се мы жиз нь с 
лек се мой ле то:

Вс тре чая день на но те бо ле вой,
Я ле то жиз ни празд ную с то бой,
Сво бо дой и на деж дою сог ре то. 
                                     (Т. Азовс кая)

Ок ка зио наль ное со че та ние мо жет воз ник-
нуть и при конт рас те со че таемос ти ка ко го-ли-
бо ак ту али зи ро вав ше го ся ком по нен та се ман-
ти чес кой ст рук ту ры од но го из слов с ядер ным 
ком по нен том се ман ти чес кой ст рук ту ры дру го-
го сло ва. Так, нап ри мер, в обыч ном язы ко вом 
соз на нии уко ре ни лось предс тав ле ние о неиз-
беж нос ти как о чем-то не га тив ном, опас ном, 
как о яв ле нии со зна ком «ми нус». Неиз беж ное 
– это то, че го нель зя из бе жать, от че го нель зя 
убе жать, а убе жать че ло век пы тает ся всег да от 
че го-ли бо пло хо го. С ак ту али за цией этих сем: 
‘пло хое’, ‘опас ное’- конт рас ти рует ос нов ное 
зна че ние лек сем звез да и сво бо да, в ре зуль та те 
че го воз ни кает силь ное по ху до же ст вен ной вы-
ра зи тель ности средс тво:
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Упот реб ле ние  ок ка зио наль ных лек си чес ких  со че та ний  в язы ке поэ зии

Ко ле са вяз нут В том пес ке пус тын ном
Ухо дит дней пос лед них че ре да.
Окон чен век.
Вос хо дит в не бе дым ном Сво бо ды
Неиз беж ная звез да. 
                            (Ж. Нур ла но ва)

Ча ще все го в ок ка зио наль ную со че таемос ть 
вс ту пают сло ва со сво бод ным зна че нием ком по-
нен тов.

Од на ко иног да в про цес се об ра зо ва ния ок ка-
зио наль ных со че та ний поэты ис поль зуют и сло-
ва с фра зе оло ги чес ки свя зан ны ми зна че ниями. 
В этих слу чаях проис хо дит сня тие ог ра ни че ний 
в со че таемос ти дан ных лек сем в сис те ме язы ка.

По доб ные слу чаи мож но расс мат ри вать как 
фак ты «край не го» на ру ше ния сис тем ных свя зей 
в со че таемос ти лек сем русс ко го язы ка, что при-
во дит к об ра зо ва нию ок ка зио наль ных со че та ний 
вы со кой сте пе ни эксп рес сив нос ти.

Ана лиз фак ти чес ко го ма те ри ала поз во ляет 
сде лать вы вод о том, что сло ва с фра зе оло ги чес-
ки свя зан ны ми зна че ниями об ла дают зна чи тель-
ным по тен циа лом к раз ви тию ин ди ви ду ально-
ав то рс ких зна че ний. Расс мот рим при мер:

А тот да же жиз ни не ню хал.
Он счас тья не знал и бе ды.
Для зренья его и для слу ха 
Хва та ло впол не пус то ты. 
                              (В. Ков да)

Здесь лек се ма (не) ню хал, яв ляющаяся ком-
по нен том фра зе осо че та ния по ро ху не ню хал 
и имеющая зна че ние ‘не ис пы тал, не знает че-
го-ли бо’, рас ши ряет круг своей со че таемос ти, 
соеди няясь с лек се мой жсиз нь. Ок ка зио наль ное 
зна че ние дан но го вы ра же ния – ‘не знает труд-
нос тей жиз ни’.

Транс фор ма ция нор ма тив ных фра зе осо че та-
ний, зак лю чающаяся в за ме не ка ких-ли бо ком-
по нен тов дру ги ми лек се ма ми, при во дит к рас-
ши ре нию со че таемост ных воз мож нос тей сло ва 

с фра зе оло ги чес ки свя зан ным зна че нием. В на-
шей вы бор ке вс тре тил ся ин те рес ный при мер, 
где преоб ра зо ва нию под вер гают ся два фра зе-
осо че та ния, или, точ нее ска зать, ис поль зуют ся 
две лек се мы с фра зе оло ги чес ки свя зан ным зна-
че нием, соеди нен ные с лек се ма ми, с ко то ры ми 
они обыч но не со че тают ся:

Не най ден ное си лы при дает,
Приоб ре тен ное по кой в ду ше кра дет,
Ут ра чен ное па мять бе ре дит,
Гря ду щее на деж дою то мит... 
                               (Э. Ско бе лев)

Лек се ма бе ре дить вмес то при выч ных для 
нее в со че та ниях слов ду шу, ра ны, серд це со-
че тает ся с лек се мой па мять, что поз во ляет 
восп ри ни мать абст рак цию па мять как оду-
шев лен ное, ст ра дающее, ис пы ты вающее боль 
су ще ст во. Соз дает ся оп ре де лен ный об раз – па-
мять как час ть еди но го це ло го (че ло ве ка), об-
ла дающая ав то ном ностью и очень важ ная для 
внут рен не го пси хо ло ги чес ко го, эмо циональ-
но го сос тоя ния.

В ок ка зио наль ном со че та нии на деж дою то-
мит лек се ма то мить, для ко то рой нор ма тив но 
со че та ние со сло ва ми го ло дом, лиш ни ми расс-
про са ми и т. п., со дер жа щи ми в своей се ман-
ти чес кой ст рук ту ре се мы ‘при чи няющее му че-
ния, боль’, ‘неп рият ное’, ас со циирующаяся с 
грус тью (вс пом ним пуш кинс кое «В том леньях 
грус ти без на деж ной...»), неожи дан ным об ра-
зом соеди няет ся с лек се мой на деж да, имею щей 
со вер шен но про ти во по лож ные се мы – ‘бла гоп-
рият ное’, ‘ра до ст ное’. Та кое со че та ние, ра зу-
меет ся, не мо жет не прив лечь вни ма ния и произ-
во дит силь ное впе чат ле ние, обо га щая чи та те ля 
воз ни кающей под влия нием дан но го со че та ния 
мыс лью о слож нос ти ис пы ты ваемых че ло ве ком 
чувс тв, в ко то рых при хот ли во соеди няют ся раз-
лич ные эмо ции и сос тоя ния, меж ду ко то ры ми 
труд но про вес ти чет кую гра ни цу.
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